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See the notice on TED website

616708-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Radiotelefoner – Dostawa radiotelefonów TETRA z szyfrowaniem TEA2 wraz z 
uzupełniającym sprzętem i oprogramowaniem oraz osprzętu PTT do zestawów podkaskowych.
OJ S 173/2026 08/09/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: WARMIŃSKO-MAZURSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W OLSZTYNIE
E-mail: sekrzo@uw.olsztyn.pl
Køberens retlige status: Regional myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa radiotelefonów TETRA z szyfrowaniem TEA2 wraz z uzupełniającym sprzętem i 
oprogramowaniem oraz osprzętu PTT do zestawów podkaskowych.
Beskrivelse: 1. Zamawiającym jest: Wojewoda Warmińsko-Mazurski, Adres: Al. Marszałka J. 
Piłsudskiego 7/9, 10-575 Olsztyn Regon: 0000514319 NIP: 7391264792 2. Pełnomocnikiem 
działającym w imieniu Zamawiającego jest: Komendant Wojewódzki Policji w Olsztynie, Adres: 
10-521 Olsztyn, ul. Partyzantów 6/8 Regon: 510064784 NIP: 7390206611, tel. +48 47 731-52-
00; e-mail:  strona internetowa Pełnomocnika działającego w zamowienia@ol.policja.gov.pl;
imieniu Zamawiającego:  strona internetowa www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl;
Platformy e-zamowienia:  3. Przedmiotem zamówienia jest dostawa www.ezamowienia.gov.pl
radiotelefonów TETRA z szyfrowaniem TEA2 wraz z uzupełniającym sprzętem i 
oprogramowaniem oraz osprzętu PTT do zestawów podkaskowych. Przedmiot zamówienia 
został podzielony na 4 zadania częściowe: Zadanie nr 1 - dostawa cyfrowych radiotelefonów 
nasobnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA-630 szt.; Zadanie nr 2 - dostawa 
cyfrowych radiotelefonów przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA- 160 szt.; 
Zadanie nr 3 - dostawa cyfrowych radiotelefonów biurkowych z szyfrowaną łącznością cyfrową 
TETRA- 36 szt.; Zadanie nr 4 - dostawa przycisków taktycznych PTT 50 mm.- 30 szt. 
Szczegółowe określenie zakresu przedmiotu zamówienia zawarte jest w Opisie przedmiotu 
zamówienia stanowiącym Załącznik nr 2 do SWZ oraz Projekcie umowy, stanowiącym 
Załącznik Nr 7 do SWZ.
Identifikator for proceduren: 74399726-9b58-462a-b509-17ebe0c0ff2d
Intern ID: Z-t-P/23/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Supplerende klassifikation (cpv): 32352100 Dele til radio- og radarudstyr

2.1.2.  Udførelsessted
Postadresse: ul. Pstrowskiego 3  

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/616708-2026
mailto:sekrzo@uw.olsztyn.pl
mailto:zamowienia@ol.policja.gov.pl
http://www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl


616708-2026 Page 2/17

By: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Miejsce realizacji zamówienia – dostawa do Magazynu Wydziału 
Zaopatrzenia KWP w Olsztynie, ul. Pstrowskiego 3, Olsztyn, budynek nr 27

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: 1. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania na 
podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych, jeżeli środki, które zamierza 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną mu przyznane w 
niezbędnym terminie. 2. Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego nie przewiduje 
zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 3. Z postępowania prowadzonego w celu zawarcia 
umowy wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazanych w art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych. 3. 
Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem Platformy UZP:  . https://ezamowienia.gov.pl
Każdy Wykonawca może złożyć tylko jedną ofertę , podpisując ją kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 4. Na ofertę składają się następujące dokumenty: 1)Interaktywny Formularz 
ofertowy – wypełniony i złożony według zasad opisanych w Pkt. 26 SWZ 2)Formularz cenowy 
odpowiednio do każdego zadania częściowego, sporządzony zgodnie ze wzorem podanym w 
Załączniku Nr 3/1-4 do SWZ. Ponadto do oferty należy załączyć: 3)Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia – wypełniony i podpisany przez osobę uprawnioną 4)(jeżeli dotyczy) 
Formularz oświadczenia o podwykonawstwie, sporządzony zgodnie ze wzorem podanym w 
Załączniku Nr 8 do SWZ 5)(jeżeli dotyczy). Formularz upoważnienia, o ile prawo do 
podpisania oferty nie wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą zgodnie ze 
wzorem podanym w Załączniku Nr 9 do SWZ 6) Oświadczenie – wypełnione i złożone zgodnie 
ze wzorem podanym w Załączniku Nr 10 do SWZ potwierdzające, że Wykonawca nie podlega 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 
uzupełnionym rozporządzeniem (UE) 2025 /2033 (Dz. Urz. UE. L. 2025/2033 z dn. 23 
października 2025 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego 7)(jeżeli dotyczy) Pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawcy, jeżeli ofertę i 
oświadczenia składa w imieniu Wykonawcy pełnomocnik 5. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku, do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 16 Pzp. 6. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się również Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi okoliczność wskazana w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej rozporządzenie 2022/576 oraz uzupełnionym rozporządzeniem (UE) 2025/2033 (Dz. 
Urz. UE. L. 2025/2033 z dn. 23 października 2025 r.) 7. Na wezwanie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego Wykonawca zobowiązany będzie złożyć w celu 
potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia i potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oświadczenia lub dokumenty, o których mowa w §2 ust. 1 pkt. 1) lit. a) – b), §2 
ust. 1 pkt. 2), §2 ust. 1 pkt. 7) lit. a) – d) oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 oraz 

https://ezamowienia.gov.pl


616708-2026 Page 3/17

uzupełnionego rozporządzenia (UE) 2025/2033 (Dz. Urz. UE. L. 2025 /2033 z dn. 23 
października 2025 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz §7 ust. 1 Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dn. 23 
grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub 
oświadczeń, jakich może żądać Zamawiający od Wykonawcy. 8. Jeżeli Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa powyżej – składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa powyżej. Dokument, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania ma osoba której dokument dotyczy, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r, poz. 793 ze zm.), zwanej dalej 
ustawą Pzp oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie. -

2.1.5.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket en tilbudsgiver kan indgive tilbud: 4
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Det højeste antal delkontrakter, for hvilket der kan tildeles kontrakter til én tilbudsgiver: 4

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Korruption: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c i art. 108 ust.1 pkt 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46-48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Svig: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i art. 
108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
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oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciw wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277 d lub przestępstwo skarbowe. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Podstawa wykluczenia wskazana 
w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie 
Zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej oraz jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za w/w przestępstwo. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp ustawy Pzp w zakresie w 
jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne. Wykonawca 
składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach 
zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Podstawa 
wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz 109 ust. 1 pkt 1ustawy Pzp. 
Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania przetargowego
Rent nationale udelukkelsesgrunde: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp; 2) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp; 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2024 r. poz. 514); 4) art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014 r., str. 1), dalej zwanym rozporządzeniem Rady (UE) 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022 r., str. 1) oraz 
uzupełnionym rozporządzeniem (UE) 2025/2033 (Dz. Urz. UE. L. 2025/2033 z dn. 23 
października 2025 r.).. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Przesłanka 
wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą 
dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych 
na stronie prowadzonego postępowania przetargowego.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. 
Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania przetargowego.
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Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w 
SWZ. Szczegóły zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania przetargowego.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Przesłanka 
wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa 
przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu 
karnego Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ. Szczegóły zawarte 
są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego
Deltagelse i en kriminel organisation: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp. Wykonawca składa wraz z ofertą dokumenty wskazane w SWZ Szczegóły 
zawarte są w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania 
przetargowego.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Dostawa cyfrowych radiotelefonów nasobnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 630 szt. cyfrowych radiotelefonów 
nasobnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern ID: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 1

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Mængde: 630 stykker

5.1.2.  Udførelsessted
By: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 26/10/2026
Varigheds slutdato: 07/12/2026

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
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Type: Pris
Beskrivelse: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem:zamowienia@ol.policja.gov.gov.pl
pl z wyłączeniem składania ofert.

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://ezamowienia.gov.pl
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Betingelser for kontraktens udførelse: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: KOMENDA WOJEWÓDZKA 
POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI 
W OLSZTYNIE
Organisation, der behandler tilbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

5.1.  Delkontrakt: LOT-0002
Titel: Dostawa cyfrowych radiotelefonów przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową 
TETRA.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 160 szt. cyfrowych radiotelefonów 
przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern ID: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 2

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Mængde: 160 stykker

5.1.2.  Udførelsessted
By: Olsztyn
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Postnummer: 10-049
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 26/10/2026
Varigheds slutdato: 07/12/2026

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem:zamowienia@ol.policja.gov.gov.pl
pl z wyłączeniem składania ofert.

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Frist for modtagelse af tilbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://ezamowienia.gov.pl
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: KOMENDA WOJEWÓDZKA 
POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI 
W OLSZTYNIE
Organisation, der behandler tilbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

5.1.  Delkontrakt: LOT-0003
Titel: Dostawa cyfrowych radiotelefonów przewoźnych z szyfrowaną łącznością cyfrową 
TETRA.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 160 szt. cyfrowych radiotelefonów 
biurkowych z szyfrowaną łącznością cyfrową TETRA. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern ID: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 3

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32236000 Radiotelefoner
Mængde: 36 stykker

5.1.2.  Udførelsessted
By: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 26/10/2026
Varigheds slutdato: 07/12/2026

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
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Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem: gov.pl gov.plzamowienia@ol.
 z wyłączeniem składania ofert.policja.gov.

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://ezamowienia.gov.pl
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Oplysninger om klagefrister: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: KOMENDA WOJEWÓDZKA 
POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI 
W OLSZTYNIE
Organisation, der behandler tilbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

5.1.  Delkontrakt: LOT-0004
Titel: Dostawa przycisków taktycznych PTT 50 mm.
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest dostawa 30 szt. przycisków taktycznych PTT 50 
mm. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Załącznik nr 2 do SWZ.
Intern ID: Z-t-P/23/2026, Zadanie nr 4

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 32352100 Dele til radio- og radarudstyr
Mængde: 30 stykker

5.1.2.  Udførelsessted
By: Olsztyn
Postnummer: 10-049
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 26/10/2026
Varigheds slutdato: 07/12/2026

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Udbudsdokument



616708-2026 Page 13/17

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego na podstawie art. 246 ust. 2 
ustawy Pzp, zastosował wagę kryterium ceny powyżej 60 %, ponieważ w opisie przedmiotu 
zamówienia zostały opisane wymagania jakościowe odnoszące się do co najmniej głównych 
elementów składających się na przedmiot zamówienia. Ponadto leży to w interesie 
publicznym, ze względu na istotną rolę zaoferowanej ceny, a także efektywne oraz celowe 
wydatkowanie pieniędzy publicznych. Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga 
(wartość procentowa, dokładna) Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Frist for anmodning om yderligere oplysninger: 14/09/2026 00:00:00 (UTC+02:00) 
østeuropæisk tid, centraleuropæisk sommertid
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Korespondencja między Wykonawcami a Pełnomocnikiem działającym w imieniu 
Zamawiającego odbywa się za pośrednictwem Platformy e-zamowienia: www.ezamowienia.

 oraz za pośrednictwem poczty elektronicznej pod adresem: gov.pl gov.plzamowienia@ol.
 z wyłączeniem składania ofert.policja.gov.

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-
224b-485e-acdb-0b3b9138890d
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 28/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/09/2026 08:15:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://ezamowienia.gov.pl
Yderligere oplysninger: Otwarcie ofert zostanie dokonane w siedzibie Pełnomocnika 
działającego w imieniu Zamawiającego, w pok. 218 za pośrednictwem Platformy UZP pod 
adresem:  . Adres strony internetowej prowadzonego postępowania https://ezamowienia.gov.pl
(link prowadzący bezpośrednio do widoku postępowania na Platformie eZamówienia): 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-

 Otwarcie ofert nastąpi poprzez ich odszyfrowanie i otwarcie tj. upublicznienie 0b3b9138890d.
na Platformie e-Zamówienia Załączników (Ofert). Informacja z otwarcia Ofert będzie 
opublikowana w zakładce „Dokumenty postępowania” i zawierać będzie informacje określone 
w art. 222 ust. 5 ustawy Pzp.
Betingelser for kontraktens udførelse: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
http://www.ezamowienia.gov.pl
http://www.ezamowienia.gov.pl
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
mailto:gov.plzamowienia@ol.policja.gov
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f7b487a9-224b-485e-acdb-0b3b9138890d
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Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej 
Rzeczypospolitej Polskiej
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej . Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Pełnomocnika działającego w 
imieniu Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Szczegółowe informacje w zakresie 
środków ochrony prawnej, znajdują się w ustawie Prawo zamówień publicznych w Dziale IX 
Środki ochrony prawnej.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: KOMENDA 
WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: KOMENDA WOJEWÓDZKA 
POLICJI W OLSZTYNIE
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI 
W OLSZTYNIE
Organisation, der behandler tilbud: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: KOMENDA WOJEWÓDZKA POLICJI W OLSZTYNIE
Registreringsnummer: NIP: 7390206611
Afdeling: Sekcja Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych
Postadresse: ul. Partyzantów 6/8
By: Olsztyn
Postnummer: 10-521
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Enhed: Sekcja Zamówień Publicznych i Funduszy Pomocowych
E-mail: zamowienia@ol.policja.gov.pl

mailto:zamowienia@ol.policja.gov.pl
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Telefon: +48 477315760
Internetadresse: www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: WARMIŃSKO-MAZURSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W OLSZTYNIE
Registreringsnummer: NIP: 7391264792
Registreringsnummer: REGON:000514319
Postadresse: Al. Marsz. J. Piłsudskiego 7/9
By: Olsztyn
Postnummer: 10-575
Landsdel (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Enhed: WARMIŃSKO-MAZURSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W OLSZTYNIE
E-mail: sekrzo@uw.olsztyn.pl
Telefon: +48 895232779
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uw-warminsko-mazurski
Køberprofil: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP: 5262239325
Registreringsnummer: REGON: 010828091
Afdeling: Departament Odwołań Urzędu Zamówień Publicznych
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetadresse: https://www.uzp.gov.pl/kio
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://www.uzp.gov.pl/kio
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreringsnummer: NIP: 5262883664
Registreringsnummer: REGON: 140264957
Afdeling: Prokuratoria Generalna Rzeczypospolitej Polskiej
Postadresse: ul. Hoża 76/78
By: Warszawa
Postnummer: 00-682

http://www.warminsko-mazurska.policja.gov.pl
mailto:sekrzo@uw.olsztyn.pl
https://www.gov.pl/web/uw-warminsko-mazurski
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio
https://www.uzp.gov.pl/kio
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Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
585453-2026
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger
Beskrivelse
: 
Modyfikacja treści ogłoszenia- poprawienie oczywistej omyłki pisarskiej

10.1.  Ændring
Afsnitsidentifikator: TPO-0004
Beskrivelse af ændringer: Modyfikacja treści ogłoszenia- poprawienie oczywistej omyłki 
pisarskiej- pełnomocnik działający w imieniu Zamawiającego wymaga dostawy 30 sztuk 
przycisków taktycznych PTT 50 mm.

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: d8e0976d-0609-47fe-b4cb-f6955401cdc9  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 07/09/2026 05:57:24 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 616708-2026
EUT-S-nummer: 173/2026

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Offentliggørelsesdato: 08/09/2026
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